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EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS 

REGLAMENTAS (ES) 2026/… 

2026 m. birželio 25 d. 

dėl muitų netaikymo tam tikroms importuojamoms prekėms 

EUROPOS PARLAMENTAS IR EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 207 straipsnio 2 dalį, 

atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą, 

teisėkūros procedūra priimamo akto projektą perdavus nacionaliniams parlamentams, 

laikydamiesi įprastos teisėkūros procedūros1, 

  

 

1 2026 m. birželio 16 d. Europos Parlamento pozicija (dar nepaskelbta Oficialiajame 

leidinyje) ir 2026 m. birželio 25 d. Tarybos sprendimas. 
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kadangi: 

(1) Sąjungos ir Jungtinių Amerikos Valstijų (toliau – Jungtinės Valstijos) dvišaliai prekybos ir 

investicijų santykiai yra didžiausio masto ir išsamiausi pasaulyje, o ekonomikos – labai 

integruotos. Bendra jų tarpusavio prekybos vertė 2024 m. viršijo 1,6 trln. EUR. Ta išsami 

ir visapusiška partnerystė grindžiama didelėmis maždaug 5,3 trln. EUR vertės tarpusavio 

investicijomis į viena kitos rinkas; 

  



  

 

PE-CONS 31/1/26 REV 1    3 

   LT 
 

(2) siekiant išvengti jų prekybos ir investicijų santykių trikdžių ir toliau gerinti tuos santykius, 

Sąjunga ir Jungtinės Valstijos susitarė dėl 2020 m. rugpjūčio 21 d. paskelbto Bendro 

pareiškimo dėl susitarimo dėl muitų tarifų (toliau – 2020 m. Bendras pareiškimas), pagal 

kurį Sąjunga įsipareigojo panaikinti muitų tarifus importuojamiems Jungtinių Valstijų 

kilmės gyvų ir užšaldytų omarų produktams, o Jungtinės Valstijos įsipareigojo 50 % 

sumažinti muitų tarifus tam tikriems Sąjungos eksportuojamiems produktams, kurių 

vidutinė metinė prekybos vertė yra 160 mln. JAV dolerių, įskaitant tam tikrus paruoštus 

patiekalus, tam tikrus stiklo dirbinius, paviršinius preparatus, šovininį paraką, cigarečių 

žiebtuvėlius ir žiebtuvėlių dalis. Siekiant įgyvendinti 2020 m. Bendrą pareiškimą, 2020 m. 

gruodžio 16 d. Sąjunga priėmė Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 

(ES) 2020/21312 dėl ribotam skaičiui prekių, įskaitant Jungtinių Valstijų kilmės gyvų ir 

užšaldytų omarų produktus, taikomų muitų panaikinimo erga omnes pagrindu laikotarpiui 

nuo 2020 m. rugpjūčio 1 d. iki 2025 m. liepos 31 d.; 

  

 

2 2020 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2020/2131 dėl tam 

tikroms prekėms taikomų muitų panaikinimo (OL L 430, 2020 12 18, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj
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(3) 2025 m. liepos 27 d. Komisijos pirmininkė ir Jungtinių Valstijų prezidentas pasiekė politinį 

susitarimą, kuris vėliau buvo atspindėtas 2025 m. rugpjūčio 21 d. Bendrame pareiškime dėl 

Europos Sąjungos ir Jungtinių Amerikos Valstijų pagrindų susitarimo dėl abipusės, 

sąžiningos ir subalansuotos prekybos (toliau – Bendras pareiškimas). Atsižvelgdama į tą 

politinį susitarimą ir Bendrą pareiškimą ir siekdama užtikrinti, kad Sąjungos prekės ir 

toliau galėtų patekti į Jungtinių Valstijų rinką, Sąjunga turėtų nustatyti, kad į Sąjungą 

importuojamiems Reglamente (ES) 2020/2131 nurodytų rūšių omarams muitai būtų 

netaikomi dar vieną laikotarpį. Atsižvelgiant į tą politinį susitarimą ir į Bendrą pareiškimą, 

muitai turėtų būti netaikomi ir importuojamiems perdirbtiems omarams, kurių 

Kombinuotosios nomenklatūros (KN) kodas yra 1605 30 90, kaip nustatyta Tarybos 

reglamente (EEB) Nr. 2658/873; 

(4) todėl importuojamoms prekėms, kurioms taikomas šis reglamentas, turėtų būti taikomi 0 % 

muitai, nebent Jungtinės Valstijos veiksmingai nebeįgyvendintų Bendro pareiškimo; 

  

 

3 1987 m. liepos 23 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės 

nomenklatūros bei dėl Bendrojo muitų tarifo (OL L 256, 1987 9 7, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj
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(5) siekiant užtikrinti vienodas šio reglamento įgyvendinimo sąlygas, Komisijai turėtų būti 

suteikti įgyvendinimo įgaliojimai tam tikromis aplinkybėmis visiškai arba iš dalies 

sustabdyti muitų prekėms, kurioms taikomas šis reglamentas, netaikymą. Tais įgaliojimais 

turėtų būti naudojamasi laikantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 182/20114; 

(6) Komisija ne vėliau kaip 2030 m. sausio 31 d. turėtų pateikti šio reglamento poveikio 

vertinimą. Tas vertinimas turėtų apimti Jungtinių Valstijų į Sąjungą eksportuojamų prekių, 

kurioms taikomas šis reglamentas, prekybos apimties ir vertės pokyčius nuo 2025 m. 

rugpjūčio 1 d. Kai tikslinga, kartu su tuo vertinimu turėtų būti pateiktas pasiūlymas dėl 

teisėkūros procedūra priimamo akto dėl šio reglamento taikymo laikotarpio pratęsimo; 

(7) atsižvelgiant į tai, kad svarbu išvengti Sąjungos ir Jungtinių Valstijų prekybos ir investicijų 

santykių sutrikdymo, šis reglamentas turėtų įsigalioti jo paskelbimo dieną. Dėl tos pačios 

priežasties šis reglamentas turėtų būti taikomas atgaline data nuo 2025 m. rugpjūčio 1 d. 

Sumokėti muitai, kurie viršijo muitus, taikytinus pagal šį reglamentą laikotarpiu nuo 

2025 m. rugpjūčio 1 d. iki šio reglamento įsigaliojimo dienos, pateikus prašymą turėtų būti 

grąžinti, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

  

 

4 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, 

kuriuo nustatomos valstybių narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo 

įgaliojimais kontrolės mechanizmų taisyklės ir bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, 

p. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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1 straipsnis 

Muitų netaikymas 

Į Sąjungą importuojamoms prekėms, kurių Kombinuotosios nomenklatūros (KN) kodai išvardyti 

šio reglamento priede, taikomi 0 % Bendrojo muitų tarifo muitai, nustatyti Reglamentu (EEB) 

Nr. 2658/87. 

2 straipsnis 

Sustabdymas 

1. Komisija gali priimti įgyvendinimo aktą, kuriuo visiškai arba iš dalies sustabdomas 

1 straipsnio taikymas, bet kuria iš šių aplinkybių: 

a) jei Jungtinės Valstijos neįgyvendina 2025 m. rugpjūčio 21 d. paskelbto Bendro 

pareiškimo dėl Europos Sąjungos ir Jungtinių Amerikos Valstijų pagrindų susitarimo 

dėl abipusės, sąžiningos ir subalansuotos prekybos (toliau – Bendras pareiškimas) 

arba kitaip trukdo siekti tikslo gerinti Sąjungos ir Jungtinių Valstijų prekybos ir 

investicijų santykius, taip pat Bendru pareiškimu siekiamų tikslų, arba mažina 

galimybes Sąjungos ekonominės veiklos vykdytojams patekti į Jungtinių Valstijų 

rinką, arba kitaip trikdo Sąjungos ir Jungtinių Valstijų prekybos ir investicijų 

santykius; 

b) jei yra pakankamai požymių, kad Jungtinės Valstijos ateityje veiks taip, kaip 

nurodyta a punkte, arba 
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c) jei pasikeičia objektyvios aplinkybės, palyginti su buvusiomis Bendro pareiškimo 

dieną. 

Tas įgyvendinimo aktas priimamas laikantis 3 straipsnio 2 dalyje nurodytos nagrinėjimo 

procedūros. 

2. 1 dalyje nurodytas įgyvendinimo aktas taikomas tol, kol išlieka toje dalyje nurodytos 

aplinkybės. 

3 straipsnis 

Komiteto procedūra 

1. Komisijai padeda Prekybos kliūčių komitetas, įsteigtas pagal Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentą (ES) 2015/18435. Tas komitetas – tai komitetas, kaip tai suprantama 

Reglamente (ES) Nr. 182/2011. 

2. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Reglamento (ES) Nr. 182/2011 5 straipsnis. 

  

 

5 2015 m. spalio 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2015/1843, kuriuo 

nustatomos Sąjungos procedūros bendros prekybos politikos srityje siekiant užtikrinti 

tarptautinėmis prekybos taisyklėmis, ypač sudarytomis globojant Pasaulio prekybos 

organizacijai (PPO), suteiktų Sąjungos teisių įgyvendinimą (OL L 272, 2015 10 16, p. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj
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4 straipsnis 

Muitų grąžinimas 

Atitinkamų ekonominės veiklos vykdytojų prašymu valstybių narių kompetentingos nacionalinės 

muitinės grąžina visus sumokėtus muitus, kurie viršijo muitus, taikytinus pagal šį reglamentą į 

Sąjungą laikotarpiu nuo 2025 m. rugpjūčio 1 d. iki … [šio reglamento įsigaliojimo data] 

importuotoms prekėms, kurių KN kodai išvardyti priede. 

5 straipsnis 

Vertinimas ir ataskaitų teikimas 

1. Komisija ne vėliau kaip 2030 m. sausio 31 d. pateikia šio reglamento poveikio vertinimą. 

Tas vertinimas apima Jungtinių Valstijų į Sąjungą eksportuojamų prekių, kurių KN kodai 

išvardyti priede, prekybos apimties ir vertės pokyčius nuo 2025 m. rugpjūčio 1 d. 

2. Kai tikslinga, kartu su 1 dalyje nurodytu vertinimu pateikiamas pasiūlymas dėl teisėkūros 

procedūra priimamo akto dėl šio reglamento taikymo laikotarpio pratęsimo. 

3. Komisija reguliariai ir laiku informuoja Europos Parlamentą ir Tarybą apie atitinkamus šio 

reglamento taikymo pokyčius. 

  



  

 

PE-CONS 31/1/26 REV 1    9 

   LT 
 

6 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymas 

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną. 

Jis taikomas nuo 2025 m. rugpjūčio 1 d. iki 2030 m. liepos 31 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 

Europos Parlamento vardu Tarybos vardu 

Pirmininkė Pirmininkas / Pirmininkė 
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PRIEDAS 

2025 m. KN 

kodas1 
Aprašymas 

0306 11 90 Užšaldyti langustai ir kiti jūriniai vėžiai (Palinurus spp., Panulirus spp. ir 

Jasus spp.), taip pat rūkyti, su kiautais arba be kiautų, įskaitant langustus ir 

kitus jūrinius vėžius su kiautais, virtus garuose arba vandenyje (išskyrus 

vėžių uodegas) 

0306 12 10 Užšaldyti omarai (Homarus spp.), neišdarinėti, taip pat rūkyti arba virti 

garuose arba vandenyje 

0306 12 90 Užšaldyti omarai (Homarus spp.), taip pat rūkyti, su kiautais arba be kiautų, 

įskaitant omarus su kiautais, virtus garuose arba vandenyje (išskyrus 

neišdarinėtus) 

0306 32 10 Gyvi omarai (Homarus spp.) 

1605 30 90 Langustai, paruošti arba konservuoti gaminiai (išskyrus tiktai rūkytus; 

išskyrus langustų mėsą, virtą, skirtą langustų sviestui arba langustų pastoms, 

paštetams, sriuboms arba padažams gaminti) 

 

 

1 Šie nomenklatūros kodai – tai Kombinuotosios nomenklatūros kodai, kaip nustatyta 1987 m. 

liepos 23 d. Tarybos reglamente (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenklatūros 

bei dėl Bendrojo muitų tarifo, taikomi 2025 m. ir mutatis mutandis su pakeitimais, 

padarytais vėlesniais teisės aktais. 
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